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See the notice on TED website

512291-2026 - Състезателна процедура
Швейцария – Инженерни услуги по проектиране и конструиране на строителни 
съоръжения – Hauptinspektionen 2027 - 2031 der Kunstbauten auf Kantonsstrassen
OJ S 141/2026 24/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Verkehr und Infrastruktur (vif), Realisierung
Електронна поща: vif@lu.ch
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Hauptinspektionen 2027 - 2031 der Kunstbauten auf Kantonsstrassen
Описание: 1.1.1 Ausgangslage Die Kunstbauten der Kantonsstrassen müssen ihre Funktion 
jederzeit zuverlässig erfüllen. Zur Gewährleistung der Sicherheit und Werterhaltung der 
Kunstbauten sind diese in einem Intervall von 5 Jahren einer Hauptinspektion zu unterziehen. 
Die Inspektionsergebnisse mit Massnahmenempfehlungen bilden die Grundlage für die 
Planung und Koordination von allfälligen Sofortmassnahmen, Überprüfungen, 
Instandsetzungen oder Ersatz. Der vorliegende Rahmenvertrag regelt die Inspektionen von 
2027 bis 2031 für eine Dauer von 5 Jahren. 1.1.2 Übergeordnete Ziele, Qualitätsschwerpunkte 
* Sicherheit und Gebrauchstauglichkeit für die Verkehrsteilnehmer aufrechterhalten * 
Konsequente Anwendung einheitlicher Kriterien für die Beurteilung, Zustandsbewertung und 
Massnahmenempfehlung * Verfügbarkeit von personellen Kapazitäten und Ressourcen für 
eine fachlich einwandfreie, termingerechte und kontinuierliche Projektbearbeitung 
gewährleisten * Dringlichkeit von allfälligen weiteren Massnahmen aufzeigen: 
Nutzungseinschränkung, Überprüfung, Instandsetzung, Verstärkung, Ersatz etc. * In der 
Beurteilung sind Anforderungen bei Ausnahmetransportrouten zu berücksichtigen * Verweis 
auf aktuelles Bauprogramm des Kantonsstrassennetzes 1.1.3 Projektorganisation Bauherr * 
Abteilungsleiter Realisierung Strassen: Daniel Pfiffner * Teamleiter Realisierung Strassen: 
Pejo Zrakic * Projektleiter Realisierung Strassen: Pejo Zrakic (Wechsel möglich) * Die 
Entscheidungsgrundlagen werden vom Projektverfasser in Absprache mit dem Projektleiter vif 
vorbereitet und zur Entscheidung dem Abteilungs- und Teamleiter unterbreitet 1.1.4 
Projektbeschreibung Abgrenzung: * Der Auftrag umfasst über die 5 Jahre insgesamt ca. 1’500 
Objekte der Kantonsstrassen * Leistungsumfang gemäss Ziffer 1.2. Abhängigkeiten: * 
Aktuelles Bauprogramm für Empfehlungen ist zu beachten * Auftrag wird über die 
Erfolgsrechnung der Kunstbauten finanziert. Die Ausgabebewilligung wird durch das vif 
jährlich beantragt und ist Voraussetzung für die jährliche Fortführung des Auftrags. 1.1.5 
Rahmenbedingungen * Die Hauptinspektionen der Kunstbauten sollen strassenzugsweise und 
kontinuierlich gemäss Vorgabe vif erfolgen. * Die Inspektoren müssen eine abgeschlossene 
Ausbildung als Bauingenieur/in haben. * Personelle Kapazitäten und Ressourcen von 
qualifiziertem Personal für eine fachlich einwandfreie und termingerechte Projektbearbeitung. * 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/512291-2026
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Eine Ansprechperson (Gesamtprojektleiterin / Inspektorin 1) gegenüber dem Auftraggeber. * 
Zu Beginn der Inspektionsarbeiten soll pro Bauwerkskategorie ein Pilotobjekt bearbeitet 
werden. 1.1.6 Grundlagen * Gesetzliche Grundlagen und Sicherheitsbestimmungen (Bund und 
Kanton) * SIA-Normen * Karte der Kantonsstrassen: Kantons- und Gemeindestrassen - 
Geoportal Kanton Luzern  * Fachordner Kunstbauten <https://test.geo.lu.ch/map/strassen?>

 https://vif.lu.ch/down_load/fachordner/fachordner_kunstbauten <https://vif.lu.ch/down_load
 * Vorlagen für Partner /fachordner/fachordner_kunstbauten> https://vif.lu.ch/down_load

  * Bauwerksakten aus dem Kunstbauten-/vorlagen <https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen>
Archiv der Dienststelle Verkehr und Infrastruktur (vif) * Dokumente der Kunstbauten-
Datenbank mit Datenblatt, Inspektionsprotokolle, Überprüfungsberichte, 
Fotozusammenstellungen, Dossierliste etc. * vif Merkblatt Einteilung Zustandsklassen 2018 
(Beilage) * Schlussbericht Hauptinspektionen 2025 als Vorlage für Aufbau und Inhalt – wird 
nach Auftragserteilung abgegeben 1.1.7 Information, Kommunikation * Informationshoheit 
obliegt der vif * Auskünfte an die Öffentlichkeit/Presse erfolgt ausschliesslich durch die vif * 
Besprechungen werden durch den Projektverfasser protokolliert * Erfassung aller 
Informationen in kantonale Kunstbauten-Datenbank (Logo) durch Auftragnehmer nach 
Vorgaben vif – Login wird bei Auftragsbeginn zur Verfügung gestellt
Идентификатор на процедурата: 9249ddbd-333e-4280-8b98-0ee22657e733
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: да
Обосновка на ускорената процедура: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71322000 Инженерни услуги по проектиране и 
конструиране на строителни съоръжения

2.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Швейцария
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Im gesamten Kantonsgebiet des Kantons Luzern

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Hauptinspektionen 2027 - 2031 der Kunstbauten auf Kantonsstrassen
Описание: 1.1.1 Ausgangslage Die Kunstbauten der Kantonsstrassen müssen ihre Funktion 
jederzeit zuverlässig erfüllen. Zur Gewährleistung der Sicherheit und Werterhaltung der 
Kunstbauten sind diese in einem Intervall von 5 Jahren einer Hauptinspektion zu unterziehen. 
Die Inspektionsergebnisse mit Massnahmenempfehlungen bilden die Grundlage für die 
Planung und Koordination von allfälligen Sofortmassnahmen, Überprüfungen, 

https://vif.lu.ch/down_load/fachordner/fachordner_kunstbauten
https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen
https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen
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Instandsetzungen oder Ersatz. Der vorliegende Rahmenvertrag regelt die Inspektionen von 
2027 bis 2031 für eine Dauer von 5 Jahren. 1.1.2 Übergeordnete Ziele, Qualitätsschwerpunkte 
* Sicherheit und Gebrauchstauglichkeit für die Verkehrsteilnehmer aufrechterhalten * 
Konsequente Anwendung einheitlicher Kriterien für die Beurteilung, Zustandsbewertung und 
Massnahmenempfehlung * Verfügbarkeit von personellen Kapazitäten und Ressourcen für 
eine fachlich einwandfreie, termingerechte und kontinuierliche Projektbearbeitung 
gewährleisten * Dringlichkeit von allfälligen weiteren Massnahmen aufzeigen: 
Nutzungseinschränkung, Überprüfung, Instandsetzung, Verstärkung, Ersatz etc. * In der 
Beurteilung sind Anforderungen bei Ausnahmetransportrouten zu berücksichtigen * Verweis 
auf aktuelles Bauprogramm des Kantonsstrassennetzes 1.1.3 Projektorganisation Bauherr * 
Abteilungsleiter Realisierung Strassen: Daniel Pfiffner * Teamleiter Realisierung Strassen: 
Pejo Zrakic * Projektleiter Realisierung Strassen: Pejo Zrakic (Wechsel möglich) * Die 
Entscheidungsgrundlagen werden vom Projektverfasser in Absprache mit dem Projektleiter vif 
vorbereitet und zur Entscheidung dem Abteilungs- und Teamleiter unterbreitet 1.1.4 
Projektbeschreibung Abgrenzung: * Der Auftrag umfasst über die 5 Jahre insgesamt ca. 1’500 
Objekte der Kantonsstrassen * Leistungsumfang gemäss Ziffer 1.2. Abhängigkeiten: * 
Aktuelles Bauprogramm für Empfehlungen ist zu beachten * Auftrag wird über die 
Erfolgsrechnung der Kunstbauten finanziert. Die Ausgabebewilligung wird durch das vif 
jährlich beantragt und ist Voraussetzung für die jährliche Fortführung des Auftrags. 1.1.5 
Rahmenbedingungen * Die Hauptinspektionen der Kunstbauten sollen strassenzugsweise und 
kontinuierlich gemäss Vorgabe vif erfolgen. * Die Inspektoren müssen eine abgeschlossene 
Ausbildung als Bauingenieur/in haben. * Personelle Kapazitäten und Ressourcen von 
qualifiziertem Personal für eine fachlich einwandfreie und termingerechte Projektbearbeitung. * 
Eine Ansprechperson (Gesamtprojektleiterin / Inspektorin 1) gegenüber dem Auftraggeber. * 
Zu Beginn der Inspektionsarbeiten soll pro Bauwerkskategorie ein Pilotobjekt bearbeitet 
werden. 1.1.6 Grundlagen * Gesetzliche Grundlagen und Sicherheitsbestimmungen (Bund und 
Kanton) * SIA-Normen * Karte der Kantonsstrassen: Kantons- und Gemeindestrassen - 
Geoportal Kanton Luzern  * Fachordner Kunstbauten <https://test.geo.lu.ch/map/strassen?>

 https://vif.lu.ch/down_load/fachordner/fachordner_kunstbauten <https://vif.lu.ch/down_load
 * Vorlagen für Partner /fachordner/fachordner_kunstbauten> https://vif.lu.ch/down_load

  * Bauwerksakten aus dem Kunstbauten-/vorlagen <https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen>
Archiv der Dienststelle Verkehr und Infrastruktur (vif) * Dokumente der Kunstbauten-
Datenbank mit Datenblatt, Inspektionsprotokolle, Überprüfungsberichte, 
Fotozusammenstellungen, Dossierliste etc. * vif Merkblatt Einteilung Zustandsklassen 2018 
(Beilage) * Schlussbericht Hauptinspektionen 2025 als Vorlage für Aufbau und Inhalt – wird 
nach Auftragserteilung abgegeben 1.1.7 Information, Kommunikation * Informationshoheit 
obliegt der vif * Auskünfte an die Öffentlichkeit/Presse erfolgt ausschliesslich durch die vif * 
Besprechungen werden durch den Projektverfasser protokolliert * Erfassung aller 
Informationen in kantonale Kunstbauten-Datenbank (Logo) durch Auftragnehmer nach 
Vorgaben vif – Login wird bei Auftragsbeginn zur Verfügung gestellt

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71322000 Инженерни услуги по проектиране и 
конструиране на строителни съоръжения

5.1.2.  Място на изпълнение
Държава: Швейцария
На всяко място в дадена държава
Допълнителна информация: Im gesamten Kantonsgebiet des Kantons Luzern

https://vif.lu.ch/down_load/fachordner/fachordner_kunstbauten
https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen
https://vif.lu.ch/down_load/vorlagen
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5.1.3.
 
Очаквана продължителност
Начална дата: 01/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/12/2031

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Zuschlagskriterien
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Достъпът до някои документи за поръчката е ограничен
Информация за документи с ограничен достъп може да бъде намерена на адрес: 
https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: Simap.ch

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 31/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 212 Дни
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Все още не е известно
Условия, свързани с изпълнението на договора: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI5MjQ5ZGRiZC0zMzNlLTQyODAtOGI5OC0wZWUyMjY1N2U3MzMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Bundesverwaltungsgericht
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese 
Ausschreibung kann innert 20 Tagen seit Publikation beim Kantonsgericht Luzern, 4.
Abteilung, Obergrundstrasse 46, Postfach 3569, 6002 Luzern, Beschwerde eingereicht 
werden. Die Beschwerde hat einen Antrag und dessen Begründung zu enthalten und ist im 
Doppel einzureichen. Die angefochtene Ausschreibung und die vorhandenen Beweismittel 
sind beizulegen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Verkehr und Infrastruktur (vif), Realisierung

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Verkehr und Infrastruktur (vif), Realisierung
Регистрационен номер: e447373a-e500-41a0-b969-cd67e8c99247
Пощенски адрес: Arsenalstrasse 43
Град: Kriens 2 Sternmatt
Пощенски код: 6010
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luzern (CH061)
Държава: Швейцария
Електронна поща: vif@lu.ch
Телефон: +41413181212
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Bundesverwaltungsgericht
Регистрационен номер: BVGER
Пощенски адрес: Postfach
Град: St. Gallen
Пощенски код: 9023
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): St. Gallen (CH055)
Държава: Швейцария
Електронна поща: info@bvger.admin.ch
Телефон: +41584652626
Интернет адрес: https://www.bvger.ch
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:vif@lu.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Simap.ch
Регистрационен номер: CH001
Пощенски адрес: Holzikofenweg 36
Град: Bern
Пощенски код: 3003
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Държава: Швейцария
Електронна поща: support@simap.ch
Телефон: +41584646388
Интернет адрес: https://www.simap.ch
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 39348991-2721-46f8-857f-743b770fb249  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 23/07/2026 02:25:56 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски, френски
Номер на публикуване на обявлението: 512291-2026
Номер на броя на ОВ S: 141/2026
Дата на публикуване: 24/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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